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	 DANSKDK
Søjlevægt 7730/7731

■ Ibrugtagning
Placer	vægten	på	et	stabilt,	plant	underlag.	Juster	indstillingsfødderne,	og	
brug	libellen	til	at	sørge	for,	at	vægten	kommer	til	at	stå	i	vandret		position.	
Sæt	kablet	fra	strømforsyningen	i	på	bagsiden	af	platformen	for	at	slutte	
strøm	til	vægten.

■ Vejning
Stil	dig	op	på	vægten	(det	er	ikke	nødvendigt	at	tænde	eller	trykke	på	
knappen).

■ Højdemåling med BMI-angivelse
Klap	forsigtigt	højdemåleren	ud,	og	skub	den	opad.	Anbring	derefter	hoved-
delen	på	patientens	hoved.
På	displayet	vises	højden	i	cm,	og	derefter	automatisk	kropsmasseindeks	
(BMI).

■ Tarafunktion
Med	funktionstasten	på	bagsiden	af	displayet	kan	vægten	tareres.	Tryk	på	
tasten,	på	displayet	vises	angivelsen	»0,0	kg«,	og	vægten	er	klar	til	brug.

■ Mor-/barn-funktion
•	 En	voksen	person	stiller	sig	op	på	vægten.	

>	Displayet	viser	f.eks.	»47,6	kg«
•	 Tryk	på	funktionstasten.	>	Displayet	skifter	til	»0,0	kg«
•	 Moderen	kan	stige	af	vægten…	>	Displayet	skifter	til	»–47,6	kg«
•	 …og	stille	sig	op	på	vægten	igen	sammen	med	barnet.	

>	Barnets	vægt	vises,	f.eks.	»5,1	kg«
Når	de	begge	træder	ned	fra	vægten	igen,	viser	displayet	i	dette	eksempel	
»–47,6	kg«.	Ved	hjælp	af	funktionstasten	kan	vægten	igen	stilles	på	»0,0	kg«.
Vægten	går	ikke	automatisk	på	»0,0	kg«,	så	det	er	muligt	at	foretage	fle-
re	tareringer	efter	hinanden.

■ Slukning
Displayet	slukker	automatisk,	når	displayet	har	stået	på	»0,0	kg«	i	ca.	15	
sekunder.	For	at	slukke	vægten	helt,	skal	du	fjerne	strømforsyningen	fra	
vægten,	eller	trække	stikket	ud	af	stikkontakten.

■ Kalibreringstæller
Kalibreringstælleren	viser,	hvor	ofte	en	vægt	er	blevet	
kalibreret.	Det	gemte	antal	kalibreringer	skal	stemme	

overens	med	klistermærket	på	kalibreringsskiltet.

■ Visning af kalibreringsstatus
Kalibreringsstatus	vises	i	2	sekunder,	hver	gang	strømforsyningen	sættes	i.

■ Serviceinterface
Må	kun	anvendes	med	henblik	på	service	på	medicinsk	udstyr	iht.	DS/EN	
60601-1.
Ekstraudstyr:	USB-port

■ Fejlmeldinger

Nulstilling
–	ingen	stilstand	>	Kontrollér	gulvets	stabilitet
>	Kontakt	service

Tarafunktion ikke mulig
–	ingen	stilstand	>	Stå	stille
–	negativ	vægtværdi
>	Afbryd	strømtilførslen	kortvarigt

Overbelastning (mere end 250 kg på platformen)	
>	Fjern	vægten	fra	platformen.

Underbelastning	
>	Kontakt	service

Når vægten tændes, skifter den ikke til nul
>	Aflast	vægten	>	Genstart	>	Kontakt	service

Højdemåler ikke i referenceposition, når vægten 
tændes	
>	Skub	højdemåleren	helt	ind	og	klap	ned,	når	vægten	
tændes.	

Funktionstast	
(tarafunktion)

Reset-knapBeskrivelse

Serviceinterface,	
ekstraudstyr:	USB-port

Display

Søjle

Strømforsyning
(grøn	LED	lyser,	strøm	
tilsluttet)

Vejeplatform

4	indstillingsfødder	
under	platformen

Libelle

10
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■ Deutsch
 	 	 Wägebereiche

Max 	 	 Höchstlast des Wägebereichs
Min 	 	 Mindestlast
e= 	 	 Eichwert (Ziffernschritt)
SNR 	 	 Seriennummer

	 	 Nr. der EG-Zulassung
0118 	 	 Amtl. Nr. Medizin
M 	 	 Zeichen für EG-Eichung
10°C / 40°C		 Temperaturgrenzen

10	 	 EG-Konformitätszeichen mit Jahr der Anbringung, 
	 gleichzeitig Beginn der Eichgültigkeit (z.B. CE10)

0122	 	 Amtl. Nr. Waagen

■ English
 	 	 Weighing ranges

Max 	 	 Maximum load for weighing range
Min 	 	 Minimum load
e= 	 	 Calibration value (resolution)
SNR 	 	 Serial number

	 	 EC certification no.
0118 	 	 Medical registr. no.
M 	 	 EC calibration mark
10°C / 40°C		 Temperature limits

10	 	 EC conformity mark with year of application, 
	 simultaneous start of calibration validity (e.g. CE10)

0122	 	 Balances registr. no.

■ Francias
 	 	 Portée

Max 	 	 Charge maximale de la portée
Min 	 	 Charge minimale
e= 	 	 valeur d’étalonnage (échelon numérique)
SNR 	 	 Numéro de série

	 	 N° de l’homologation CE
0118 	 	 N° d‘autor. médicale
M 	 	 Marque d’étalonnage CE
10 °C / 40 °C		 Limites de température

10	 	 Sigle de conformité CE avec année d‘application, 
	 simultanément début de la validité de l‘étalonnage (p. ex. CE10)

0122	 	 N° d‘homolog. Balances

Scales, System Solutions And Special Developments

Soehnle Professional GmbH & Co. KG
Manfred-von-Ardenne-Allee 12
DE-71522 Backnang

Telefon	+49 (0) 71 91 / 34 53-0
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